
FINANCIJSKA AGENCIJA
OIB:85821130368

uucA geA(^A uuicov/^eA ■:?-q ^ag^eS
(adresa nadležne jedinice)

financijska AGElSiCi
ODSJEK 2a prijem, evidentiranje

I POHRANU dokumentacije
Zagreb 2

30-04- 2026
predsteCajne nagodbe

PRIMANJE I otprema. POŠTE 
KLASA:
UR. BROJ: ------ ----------- ----------- -

Nadležni trgovački sud ,3rAo(2fc;,&G j STAL/'JA SLu‘2-SA:

Poslovni broj spisa_____

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTEČAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtkajli naziv 
____Z-UCA GUpC-_____

^^6^25^0 5TG7jOIB
Adresa/sjedište

(jgAOfSC-^AM^Vl-A gu<3A ZL<?A , 'grAGeoS

PODACI O DUŽNIKU:
Ime i prezime/tvrtka ili naziv

Čt'BA cl.O.o.
OIB 2Liif^^5l5^S
Adresa/sjedište

(fe^AlU9<:A <^<U'CA ^aoqb£>

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

UalOl/02. 0 eAOie MA h^0t)Q-GBGNO 
Iznos dospjele tražbine___

Glavnica 

Kamate

2i£5. (EUR)

-(EUR)

-(EUR)
Iznos tražbine koja dos a nakon otvaranja predstečajnog postupka 

_______________________ (EUR)
Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga)
OGeAOiN/ M5lSpLAcgMt flAfe 'lA ^ /£o£Č____________

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA NE □ za iznos_ _1t5M9^_(eur)
pf\pac(cUucSx jatMA



Naziv ovršne isprave
12(/ADA^'^B.P0S^- tio^iGA -o^UACbKJ KJ^lsecAdGroT^ <Pu^ot
^(£VV^ACV^ ^PCAdE t[zo/ZjS i
PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razlučnog prava

Dio imovinp^ koji se odnosi razlučno pravo

/^znos tražbine

Razlučni vjerovnik odriče se prava na odvojeno nemirenje 
ODRIČEM 0 NEODRIČEM □
Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi nemirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM Q NE PRISTAJEM Q

PODACI 0 IZLUČNOM PRAVU:
Pravna osnova izlučnog prava:lučp0§

Dio imovide na koji se odnosi izlučno pravo

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo 
radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM □ NE PRISTAJEM I I

Mjesto i datum Potpis vjerovnika
/ M lAi'ec^



OBRAČUN NEISPLAĆENE ILI DJELOMIČNO NEISPLAĆENE PLAĆE/NAKNADE PLAĆE OBRAZAC NP1

I. PODACI O POSLODAVCU 
Naziv CTBA d.o.o.
Adresa Pešćanska ulica 131 
OIB 24454515825 
I BAN TlR^e24020061100796882

li. PODACI O RADNIKU 
Ime i prezime Luka Gnječ 
Adresa 
OIB 
I B AN

Obala Ante Starčevića 36
98525805671
HR1523400093235343779

kod: ERSTE

III.RAZDOBLJE NA KOJE SE PLAĆA ODNOSI

kod: PBZ

GODINA 2026 MJESEC I DANI U MJESECU OD 01 DO 31

IV. PODACI O PLAĆI/NAKNADi PLAĆE/DiJELU PLAĆE/NAKNADE PLAĆE KOJI NISU 
ISPLAĆENI RADNIKU DO IZDAVANJA OBRAČUNA 2.199,99

1.1. Iznos plaće/naknade plaće za isplatu radniku na redovan račun 2.199,99

1.2. Iznos plaće/naknade plaće za isplatu radniku na račun iz čl. 212. Ovršnog zakona 0,00
IV.2. IZNOS OBRAČUNATIH, A NEPLAĆENIH JAVNIH DAVANJA IZ PLAĆE

Opis Iznos Opis Podaci 0 uplatnom računu

2.1. Obračunata, a neplaćena obveza doprinosa 
za mirovinsko osiguranje na temelju generacijske 
solidarnosti (I. stup)

440,63

Naziv primatelja MIO 1 STUP
IBAN HR1210010051863000160

Model 1 poziv na broj 
primatelja HR688168-24454515825-25365

2.2. Obračunata, a neplaćena obveza doprinosa 
za mirovinsko osiguranje na temelju individualne 
kapitalizirane štednje (li. stup)

146,88

Naziv primatelja MIO II STUP
IBAN HR7610010051700036001
Model 1 poziv na broj 
primatelja H R682283-24454515825-25365

2.3. Obračunata, a neplaćena obveza poreza na 
dohodak i prireza porezu na dohodak 350,00

Naziv primatelja POREZ
IBAN HR0310010051726412003
Model i poziv na broj 
primatelja HR681880-24454515825-25365

IV.3. IZNOS OBRAČUNATIH, A NEUPLAĆENIH OBUSTAVA IZ PLAĆE
Opis Iznos Opis Podaci 0 uplatnom računu

Naziv primatelja
IBAN
Model i poziv na broj 
primatelja

V. DATUM DOSPJELOSTI PLAĆE/NAKNADE PLACE: 15.02.2026
VI, NAPOMENA: Na dospjeli, a neispiaćeni iznos plaće/naknade piaće/obustave iz plaće teče zakonska zatezna kamata 
propisana sukladno Članku 29. Zakona o obveznim odnosima za odnose koji nisu odnosi iz trgovačkih ugovora i ugovora 

I između trgovca i osobe javnog prava, počevši od datuma dospijeća pa do ispiate.

Vli. MJESTO I DATUM IZDAVANJA:

VIII. DATUM PREDAJE 
RADNIKU/RADNICI:

Zagreb, 18.02.2026 pAovan

potpis ovlaštene osobe)
18.02.2026



REPUBLIKA HRVATSKA 
MINISTARSTVO UNUTARNJIH POSLOVA 
POLICIJSKA UPRAVA ZAGREBAČKA
SEKTOR ZA IMIGRACIJU. DRŽAVLJANSTVO I UPRAVNE POSLOVE 
SLUŽBA ZA UPRAVNE POSLOVE

Potvrda o prijavi boravišta

LUKA GNJEČ (IVICA, DARIJA) OIB; 98525805671 
rođen 01.05.2002. u DUBROVNIK, DUBROVNIK,

prijavio je, nadnevka 15.04.2026., boravište:

ZAGREB.
GRADIŠĆANSKA ULICA 28 A 

Prijava boravišta vrijedi do 01.02.2027.

ZAGREB, 21.04.2026.

Potpis slu



Na temelju Zakona o radu

CTBA d.o.o.( Peščanska ulica 131,10 000 Zagreb, OIB: 24454515825, (u daljnjem tekstii: Poslodavac), 
zastupano po direktoru Mario Lozančić, s Jedne strane,

Luka Gnječ, Obala Ante StarSevića 36, Krvavac, Kula Norinska, 20350 Metković, OIB; 98525805571 ( u 
daljnjem tekstu: Radnik), s druge strane sklopili su dana 01.07.2025. godine

Ugovor o radu na neodređeno vrijeme
članak 1.

Ovim Ugovorom utvrđuju se međusobna prava i obveze rta radu i iz rada Između ugovornih strana, 
a sukladno Zakonu o radu.

Članak 2.
Ugovor o radu sklapa se na neodređeno vrijeme s probnim radom od 3 mjeseca.

Članak 3.
Ugovor se sklapa za obavljanje poslova inženjer građevine za potrebe gradilišta otvorenog u gradu 

Zagrebu . Radnik se obvezpje da će po potrebi, obavljati i druge postoj po nalogu Poslodavca, a koji su u 
skladu s naravi I vrsti posla za koje je zasnovan radni odnos. Ukoliko bude potrebe Poslodavac može radnika 
premjestiti na drugo gradilište Izvan Zagreba.

Članak 4.
Radnik počinje s radom dana 01.07.2025. godine.

Članak 5.
Radnik će poslove iz članka 3. obavljati na terenu, to jest, na gradilištu koje je lodrano u gradu 

Zagrebu . Glavno mjesto rada radnika je na gradilištu koje će odrediti Poslodavac Po potrebi, ukoliko 
Poslodavac tako odredi, Radnik može biti premješten na drugo mjesto rada .

Članak 6.
Radnik se obvezuje rad obavljati sukladno uputama Poslodavca. U slučaju da Poslodavac za pojedini 

posao Radniku ne da uputu, Radnik se obvezuje rad obavljati po pravilima struke za posao koji obavija.

Članak 7.
Radnik će raditi u punom radnom vremenu od 40 sati tjedno, raspoređenom u 5 ili 6 dana ovisno 

o odluci Poslodavca. Radno vrijeme Radnika je jednokratno, početak i završetak radnog vremena 
Poslodavac može svojom odlukom urediti i drugačije, o čemu je dužan Radnika obavijestiti unaprijed 
pisanim ili usmenim putem.

Članak 8.
U tijeku rađa Radnik Ima pravo koristiti dnevni odmor (stanku) u trajanju 30 minuta. Tjedni odmor 

Radnik će koristiU, subotom i nedjeljom. Ako je neophodno da Radnik radi subotom i nedjeljom; korištenje 
tog odmora osigurava se Radniku tijekom idućeg tj^na. Radnik ima pravo na godišnji odmor u trajanju od 
25 radnih dana godišnje (u razmjernom dijelu trajanja rada kod Poslodavca) osim ako Zakonom nije drugačije 
određeno.

Članak 9.
Za obavljene poslove iz članka 3. ovog Ugovora za puno radno vrijeme. Poslodavac će Radniku 

isplaćivati osnovnu plaću u iznosu od 3250,00 € eura bruto. Stimulativni ili destimulativni dio plaće utvrđuje 
Poslodavac svojom odlukom.

Članak 10.
Svaka od ugovornih strana može otkazati Ugovor o radu na temelju sporazuma. Sporazum o otkazu mora 
biti sačinjen u pisanom obliku. U sporazumu će se utvrditi uvjeti pod kojima se Ugovor o radu raskida.



RadiHk se obvezuje d. 6e »
S sS°bile povlerene III koje Je mogoo sozoatl no poslu.

^Hnhrtknia'p^^ava za svoj Hl tuđi račun sklapati l/Ht obavljati 
„oslove Sn,ebS^5"'iS“=»«m5 “nU,kU P<^'^ m°g "!ka'""’ ““

-ted"^)crjjLp;?nr-rs^HErrsxosp^^Si5s”o^^?ro5%U£o1lS^™c!e.eUSezr^^ ru^u" I« »»t- "k"pa“ P°Sto»e k°1,ma
se na^eče s Poslodavcem.
Obje ugovorne strane mogu redovno Ili Itvanre^no Mka«ti ovaj Ugovor uz uvjet, propisane Zakonom o 

radu. Članak 14Sva službena korespondencija između PosJklavca rtednika obavljat će se pismeno. Dopis fe se

!matra”a"kSS"S;bno preuzme Poslodavac Ili Padnlk, Sto se potvnltUe primateljevim potpisom 111 potpisom

dva s^^tejek^“nP;;^:S^orSS'sllpovratnicom_na adresu Iz zaslagi U9^mi lll_ ^
u slučaju da osobno uručivanje nje n^uće IpokusaJ *^ve mepo^ ^^p^nska ulica

povratnicom ne uspije tada će se dopis obJavM^ :!9J?iP“kon K sS^ tokarskih dana od 
131, 10 000 Zagreb, prvi kat. Dopis ce se smatrati uručenim nakon isteKa seoam iwiic

■ .objave.'-'
Članak 15.

Radnik ima pravo na dodatke na plaću sukladno Zakonu o radu.

Članak 16. •
Plaća se isplaćuje najkasnije do zadnjeg dana u mjesecu za prethodni mjesec.

Članak 17. . „
Poslodavac će osIgutaU proces rada I uvjete tada koji će Radniku omogućiti sigurno 1 uspješno

obavljanje poslova.

Članak 18.
Radnik se obvezuje da će raditi savjesno i odgovorno u skladu s pravilima struke.zatonskim 

propisimMe uputama Poslodavca I da će sredstva rada koristiti svrsish^no te413 “ “ (^'in°^‘p0St U 
radnu i tehnološku disdplinu. Radnik potvrđuje da je upoznat s Pravilnikom za gradilišta CTBA d.o.o.

Članak 19. . .
Na sve odnose koji nisu uređeni ovim Ugovorom neposredno se primjenjuju odredbe Zakona o radu.

Članak 20. v ..
Ovaj Ugovor je sklopljen u 2 istovjetna primjerka, od kojih Poslodavac zadržava 1 pnmjerak, a Radnik 

1 primjerak od kojih svaki ima snagu izvornika.

U znak prihvaćanja prava iobvez^ iz ovog Ugovora, ugovorne strane isti vlastoručno potpisuju.

^godipef

/7

U Zagrebu/OiiO?^

L. -Ma ri oLozančić radnik
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